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AGREEMENT
Between the Ministry of Health of the Republic of Armenia and the
Ministry of Health of the Syrian Arab Republic of cooperation in
the field of Public Health and Medical Sciences

The Ministry of Health of the Republic of Armenia and the Ministry of
Health of the Syrian Arab Republic, (hereinafter referred to as "Parties"),
desirous to promote bilateral relationships in the field of public health
and medical sciences and recognizing that this cooperation will contribute
to the improvement of the health status of their population.

Have agreed as follows
Article 1

Based on this agreement and the national legislation of their countries
Parties agreed to implement cooperation in the field of health and medical
sciences including the following aspects:

- Qualification and training.

- Organization of drugs joint production and assistance to the
development of mutual trade by managing subjects of the Republics of two
Parties.

- Exchanging information.

- Exchanging delegations and specialists.

- Participation of specialists in conferences and symposia organized by
both parties.

Article 2

The Parties will organize study visits of delegations of experts on
such themes as judged as priorities and proposed by the sending Party
aiming at better mutual knowledge of the health care delivery systems in
the two countries and better training of own health care and research
staff.

For the travelling experts the sending Parties will cover round-trip
fees between the two capitals, and also cover domestic transport for the
duration of the visit, hotel accommodation and subsistence allowances.

Article 3
The two parties agreed in the field of pharmaceutical industry.

- To encourage the export between the two countries and to establish
and facilitate drug registration according to the rules applicable in each



country.
Explore ways to give priority in the medicine in one of the two
countries in order to fill the shortages in the other country.

Aticle 4

The Parties will promote the exchange of medical journals, health
education materials and posters, health statistics and epidemiological
reports on communicable diseases, will develop cooperation between the
medical publishing houses, and on request will exchange information on
health legislation.

Article 5

The Parties shall provide on a basis of reciprocity, to the citizens of
the other party, and staying temporarily in their country for official
purposes, including diplomatic and consular personnel, free health care,
medication and health materials, as well as free hospitalisation if needed,
in cases of urgent medical intervention.

In cases of urgent medical intervention during the temporary sojourn of
the tourists on the territory of the party, the hosting Party will ensure
health care in accordance with the regulations in force for own citizens,
until the patients condition allows transportation to his or her country
without unfavourable medical consequences.

In case of communicable diseases of majors epidemiological impact,
citizens staying temporarily on the territory of the other Party shall
receive free medical care.

As soon as the patients condition allows transportation, the hosting
Party will ensure, if necessary, free transportation to the border of the
country of origin where the patient will be taken over by the national
medical authorities.

The Parties can send patients, for diagnosis and treatment, to the
other Party, on a basis of mutual agreement for each individual case, in
which case costs will be paid by the sending Party.

In case of death of citizens of one of the parties on the territory of
the other party, the parties will ensure, on the basis of reciprocity, free
forensic services, including embalmment or other means of conservation of
corpses. Transport expenses will be covered by the family of the deceased.

Article 6

To regulate the implementation process of the Agreement, the Parties
will create a joint coordinating group involving 3 persons from each Part
which will be held, in turn, in Yerevan and Damascus.

The joint coordinating group will follow his own legislation system.

Article 7

Changes and additions can be made in the text of the present Agreement
agreed upon by mutual consent of the Parties that will be defined in
separate protocols.

The protocols will come into force according the system of the coming
into force of the Agreement as its integral part.

Article 8



Present Agreement will come into force on the date of the last
notification of completion in due course of all the procedures in
accordance with domestic legislation of the Parties and will remain valid
for indeterminate period.

The processing of the Agreement can be terminated six months after the
diplomatic notification about the intention of the Parts.

In case of denunciation of the present Agreement, any programme of
exchange of cooperation undertaken under it and not yet completed, will
remain valid until completion.

Done in duplicate at Yerevan on 5 August 2004, in Armenian, Arabic and
English languages, both texts being equally authoritative.

In case of disagreement in interpretation, the English version shall
prevail.

The Agreement has entered into force on 01.07.2005.



